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МИХАИЛ КИЛЬЧИЧАКОВ.

КЛЯТВА

...Я вижу снова вихри непогод.
Земля изрыта язвами воронок.
Исходит кровью сорок первый год,
Как раненный волками жеребёнок.
Я был тогда безусым...
Но успел я
Сквозь дым атак пройти уже не раз;
Когда под Ржевом смерть в глаза смотрела, 
Случайно дуб меня от смерти спас.
Широкой грудью принял он гранату, 
Врагами предназначенную мне.
Война звала...
И я ушёл,
В огне
Обняв калеку, как солдат — солдата.
И я сказал:
— Я всё снесу в борьбе,
Но о тебе вовек не позабуду.
Когда-нибудь я людям о тебе 
Слагать стихи в родном улусе буду...
И с берегов степного Абакана 
Я возвращусь узнать, каков ты стал, 
Цветешь ли вновь, болит ли твоя рана?
И нынче летом клятву я сдержал.
И вот стоим мы в дальней стороне.
Вновь старый друг звенит листвою мне.
И вот стоим мы рядом — две калеки...
Нет, не случайно вспомнилась война.
Она в огне сдружила 
И навеки
Нам руки покалечила она...
Что ж, боль проходит, раны заживают,
Но не забыть былое, не простить!
И если буря дерево ломает,
То остаются корни, чтобы жить.
А где гуляли пули да метели,
Растут теперь зелёные дубки...



Я вижу сына в детской колыбели 
И помню боль простреленной рукн...
Нет, не хотим мы, чтобы маши дети 
Шли вно вь  сквозь кровь и пламя, и металл. 
Нет, не допустим мы, чтоб нивы эти, 
Края мои, чужой солдат топтал!

Перевод с хакасского П. М у х и н а .

РОДНИК

Сквозь расщелины горных пород 
Из сердца земли проник 
В степь, где жарко пикулышк цветёт, 
Звонкий прозрачный родник.
Идёт чередою за годом год,
Но вечна его струя.
И не иссякнет он, не умрёт —
Вот так и любовь моя.

Перевод с хакасского 3. Я х-н и н а.

ЛИСТВЕННИЦА

Где косматые 
бродят тучи,
обнимая корнями гранит, 
на Саянах, 
на мшистой круче, 
старая лиственница 
стоит.
То ли годы,
То ль просто снег 
густо высеребрили 
ей ветки.
Здесь не то, чтобы 
человек,
даж е птица и та — 
густь редкий.
Только гнёзда своп 
орлы
вили в куще 
нежно-зелёной, 
да гулял 
иа краю скалы 
ветер,
Сунной играя кроной.
И звенела весна, 
порождая 
зелень всходов,
I! каждый год,



гнёзда тесные 
покидая,
отправлялись птенцы 
в полёт.
Там,
в безоблачном поднебесье, 
крылья пробовали, паря: 
лебединой, печальной песней 
осень
кликала за моря...
Вновь в разбойном 
посвисте вьюг 
шла седая зима 
с заката...
...Так, родная, 
и мы когда-то' 
встретим вместе 
зиму свою.
Ляжет изморозь 
на виски...
Только что нам 
ветра да годы!
Как у лиственницы — 
крепки 
наши корни 
и наши всходы.
И птенцы подрастут 
и уйдут в полёт,
К СОЛНЦУ взм ы в  
над гребнями гор.
Пусть увидят 
они
с высот 
попой жизни 
широкий простор, 
то, что, может быть, 
не успеть, 
не увидеть уж  н; м 
с тобою...
А для этого, 
друг мой, стоит 
жить на свете 
и песни петь!

Перевод с хакасского Мих. Д 6 м и к а.



С О Д Е Р Ж А Н И Е
Стр.

С. Добров. 25 лет Хакасской автономной о б л а с т и ..................................  3
Б. Балтер. Степные к>рганы (п о вгст г) ........................................................18
М  Иильчичаков К лята Родник. Лиовенница ( с т и х и ) ......................48
М  Дёмин. Всходит день с востока. Наташа. Года идут (стихи). . 51
А. Чмыхало. Горячее сердце (очгрк)................................................................ 55
Н. Коещук. Баян ( р а с с к а з ) ................................................................................... 65
А. Шеметов. В с ороне от трякта (р о с с к а з ) .............................................68
И. Степанов Чёрный знак (рассказ) ................................................................ 7Н
М. Кузькин. Все sin  тды  думал отеб$ я(ст ияи) .......................................83
Н. Пичугин. Светлана. Слово о патриоте (ст ихи) ...................................... 8*
П  М ухин. Саг. Вст еча. Белая 6ep6ia (ст ихи).......................................... t-6
А. Чмыхало. Телеграмма. Исполн ние желания (рассказы) . . .  88
М. М\’сиенко. Иван Иваныч (рассказ)................................................... . V2
Г. Покормяко. Маленький рыбак (стихи) ................................................... 100
Г . Сысолятин. В Шушенском заповеднике (с т и х и ) ................................1(12
Г. Волокитин. Бурелом (главы из повести)................................................... 103
Абай Кунанбаев.Туи а и х ь т в о р е н и я ................................................................135

КРИТИКА И БИБЛИОГРАФИЯ

/'. Доиидзе. Заметки о переводах произведений русских классиков
на хакасский я.шк................................................................................................138

Т. Тачеева. Хакасская драматургия (краткий о б з о р ) ..........................1л8
/'. Штейнберг. С 1 ихи 19Л4 года (по страницам газет) ..........................160
М. Унгвицкая. Сборник стихов .Степные зарницы*...................................171

ЗАМЕТКИ КРАЕВЕДА

А. Титов. Чудесный п р о в и з о р ......................................................... - . 177

ПИСАТЕЛИ О СИБИРИ

/ / .  Войлошников. А. П. Чехов о Сибири 181


	КИЛЬЧИЧАКОВ М. Е. Клятва. Родник. Лиственница



